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Тема практичного заняття: СКЛАДНОПІДРЯДНІ РЕЧЕННЯ: СЕМАНТИКО-СТРУКТУРНІ ВИДИ ТА РІЗНОВИДИ ПІДРЯДНИХ ЕЛЕМЕНТАРНИХ РЕЧЕНЬ 
4 год. (завершення теми)

Питання:
1. Структурні особливості складнопідрядних речень: різновиди підрядного звʼязку (прислівний / детермінантний), сполучні засоби (сполучники / сполучні слова), порядок розташування предикативних частин.
2. Класифікації складнопідрядних речень у сучасному мовознавстві:
1) логіко-граматична: речення з підрядними підметовими, присудковими, додатковими, означальними, обставинними;
2) формально-граматична;
3) структурно-семантична: нерозчленовані (одночленні) та розчленовані (двочленні) структури; структури сполучникового, відносного (сполучнослівного), займенниково-співвідносного типу (за К. Шульжуком).
3. Семантико-структурні типи складнопідрядних речень: 
1) означальні:
А) присубстантивно-означальні;
Б) займенниково-означальні;
2) з’ясувальні;
3) місця (власне місця / напряму дії);
4)  часу (значення одночасовості, наступності, передування дії);
5) причини (власне причинові / невласне причинові, односубʼєктні / двосубʼєктні);
6) умови (власне умовні, умовно-часові, умовно-причинові, умовно-допустові; речення з реальною умовою / ірреальною умовою);
7) мети (власне цільові / невласне цільові, односубʼєктні / двосубʼєктні);
8) способу дії;
9) порівняльні;
10) міри і ступеня;
11) допустові (власне допустові / невласне допустові);
12) наслідкові;
13) супровідні;
14) зіставні (за К. Шульжуком);
15) пояснювальні (за К. Шульжуком).
5. Пунктуація складнопідрядних речень.


Завдання 1.
 У поданих реченнях визначити семантико-структурний тип та різновид підрядної частини, а також установити сполучний засіб.

Зразок виконання: 
Щасливий той, хто ще не вміє грати (Л. Костенко): підрядне речення означальне (займенниково-означальне), сполучний засіб – сполучне слово хто (займенник).

І

1. У вихованні потрібно передусім звернути уваги на ті риси характеру, яких нам бракує (А. Содомора). 2. Він розуміє, яким телепнем виглядає в її очах (С. Журахович). 3. Дитинство й молодість егоїстичні передусім тому, що рідко в ту пору озираємось (А. Содомора). 4. А щоби збагнути вдачу всього народу, потрібне ще й знання історії – «вчительки життя» (А. Содомора). 5. Білі каштани, світлі вогні, де б не бував я, любі мені (А. Малишко). 6. Хоч і він і розраджував себе, але все ж якась тривога і страх наступали на нього (П. Федюк). 7. Теплий туман слався по полю і наливав балку по самі вінця, так що дерева потопали в ньому (М. Коцюбинський). 8. Мій час пливе собі так тихо-тихо, як по ставку пливе сухий листок (Леся Українка). 9. Лягай синку, бо вже люди ніч розібрали, – нам нічого не лишиться (М.Стельмах). 10. Незабаром приїхали гості, чого і варто було сподіватися (М. Стельмах).

ІІ
1. В дитинстві ми всі ще такі, як нас задумала доля (О. Забужко). 2. Артем Буга виходив на пасіку, аби врізати для нас вощини з медом (В. Земляк). 3. Не соромно мовчати, як нічого сказати (Нар. тв.). 4. Прокинувся близько сьомої від того, що все зробилося чорно-білим (Л. Дереш). 5. Тоді лише пізнається цінність часу, коли він втрачений (Г. Сковорода). 6. Вишні цвіли так рясно, неначе вкрив їх пухнастий сніг (Ю. Яновський). 7. Ото щастя – написати таку книжку, щоб читач навмисне розтягував читання її надовше (Гр. Тютюнник). 8. Се і є остаточна істина – побачити, який у кожному ділі гніздиться дух (Г. Сковорода). 9. Повій, вітре, на Вкраїну, де покинув я дівчину (С. Руданський). 10. Але тодішня пора, дарма що весна була, не вельми сприяла закоханим (А. Содомора).


Завдання 2. У поданих реченнях:
1) розставити необхідні розділові знаки, пронумерувати їх та назвати правила пунктуації, яких вони стосуються;
2) вказати структурно-семантичний (розчленована / нерозчленована структура) та семантико-структурний вид та різновид підрядного речення. 

1. Якщо ви забули про мертвих то живим постраждальцям подайте хоч кухоль води! (Б. Олійник). 2. Коли ж вона внесла у друшляку лунарний символ ліплені вареники то греки також прийняти цей культ і стали вже навік його зволенники (Л. Костенко). 3. Тільки чому цей лелека-гайстер записався в пішоходи замість того щоб міряти крильми небесні простори? (Є. Гуцало). 4. Й чим більше тих коштовностей тим ти багатший осяяніший щасливіший (Є. Гуцало). 5. Був щасливий що одного разу ще за свого навчання у Духовній семінарії мав змогу бачити митрополита Андрея Шептицького (А. Содомора). 6. Чи й справді необхідно щоб жінка була мужня? (Л. Костенко). 7. Наступним у чому я засумнівалась стала моя особистість (Т.  Малярчук). 8. Далі на пагорбах звідкіля я малював море й далеке місто звівся цілий масив довжелезних сліпучо-білих будинків (Ю. Логвин). 9. Чи все-таки життя це те що відбулось? (Л. Костенко). 10. Там де ти колись ішла тиха стежка зацвіла вечоровою матіолою житом-долею світанковою дивом казкою юним соняхом сива ластівко сиве сонечко (Б. Олійник). 
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Завдання 1. Установити різновид багатокомпонентної підрядності:
І
1. Писатиму трохи хаотично, як вся ота розбурханість думок, що спалахувала в мені під час прочитання роману (А. Дімаров). 2. Запобігавши, щоб такі злочинства не множилися промежду християн, ми мусим вбивцю засудить до страти, як нам велить і право, і статут (Л. Костенко). 3. А ген удалині, на лузі перед лісом і над самим лісом, котрий прослався по горбах і ярах, отой глухуватий перламутровий відблиск уже таїть у собі скупе рожеве сяяння, що, мабуть, належить близькому сонцю, яке має показатись (Є. Гуцало). 4. Літературний портрет – це розшифрування того, що «написано» на обличчі, що зблискує в очах і виявляє себе в рухах, звичках, у барві голосу, інтонаціях (А. Содомора). 5. Всі ці картини – лише прелюдія весни, адже середина лютого, адже по ночах тріщать різдвяні морози, адже зима ще в повних своїх правах, котрі не підлягають нічиєму оскарженню (Є. Гуцало). 6. Не спитав, яка біда стряслася, чим може зарадити, а почав виправдовуватися (С. Журахович). 7. Якби знала, що загине – була б не пустила (Т. Шевченко).  8. Земле моя, всеплодющая мати, сили, що в твоїй живе глибині, краплю, щоб в бою сильніше стояти, дай і мені! (І. Франко). 9. А я хотів би глухо скритись, як іноді зівʼялий вечір паде між брили хмарові, де грім ламкий, в вогких ізворах, розтрушує залізний торох (В. Свідзінський). 10. Кожній людині, що прагне вирізнитися з-поміж інших істот, належить усіляко дбати про те, щоб не змарнувати своє життя у мовчанці, як ото худоба, що з природи хилить голову до землі, потураючи лишень своєму череву (А. Содомора).
ІІ
1. Чоловік тільки тоді вартий чого-небудь, коли знайдеться жінка, котра покохає його й захоче зв’язати з ним своє життя на підставі цього кохання (В. Підмогильний). 2. Газета – це портативна ширма, за якою чоловік, який їде в трамваї, ховається від жінки, що стоїть поруч. 3. А що́ кладемо у якесь особливе місце, щоб не загубилося, те, відома річ, – губиться (А. Содомора). 4. Не знаю, чи й тут Йосип Устимович замислювався над образом, що вирізьблюється за переносним значенням слова, чи згадував своє сходження на Говерлу (А. Содомора). 5. Але коли вже замахнувсь на душу, – дивись, щоб не спіткнувсь… (Б. Олійник). 6. Колись дитина на Україні знала, що поганці виробляють з бранцями, як їх продають, мов товар, на базарі (А. Чайковський). 7. Коли ви справжній грибник, то, уважно оглянувши жовте листя під ногами, погрібшись годину-другу, поповзавши на колінах, можете знайти не одну родину тих знаменитих, що прикрашають новорічні й весільні столи, знаних білих грибів, не кажучи вже про рядових маслюків, піддубників, опеньок (В. Большак). 8. Можливо, що я тоді не знав, як її охрещено, бо навіть мачуха ніколи не згадувала її ймення (Л. Яновська). 9. Оскільки ж трохи не дійшло до страти і смерть свою вона пережила, то впредь не вільно пересуддя брати, бо вже вона покарана була (Л. Костенко). 10. Коли володар маєтків живе щасливо, не тому він щасливий, що володіє ними, адже щастя до маєтків не прив’язане (Г. Сковорода).




Завдання 2. Зробити частковий синтаксичний аналіз поданих речень за такими показниками:
1) кількість предикативних частин;
2) схеми речення (горизонтальна та вертикальна); 
3) різновид підрядності (однорідна, неоднорідна супідрядність, послідовна підрядність, контамінований тип);
4) оцінка кожної предикативної частини щодо підрядного звʼязку: 
а) сполучний засіб (назвати та вказати частиномовну належність – сполучник, займенник, прислівник);
б) семантико-структурний тип та різновид підрядного;
в) структурно-семантичний тип структури (нерозчленована / розчленована);
5) характеристика складного речення за комунікативними показниками:
а) за метою висловлювання (розповідне, питальне, спонукальне, комбінована мета висловлювання);
б) за модальністю (стверджувальне, заперечне, частково заперечне);
в) за емоційною забарвленістю (окличне / неокличне).


1. Коли я йшов, Марусю, у повстання, я твердо знав, що ти уже моя, що це любов і перша, і остання, що не знесе ніяка течія мене убік (Л. Костенко).  2. Однак розрахунок, підтверджений експериментально, показує, що ця гіпотеза хибна, бо величезні краплі, які були потрібні для цього, неможливо було б роздути у тонкі волокна (В. Тищенко). 3. Не кожен із тих, хто відгукнувся, хто не байдужий був до долі України, витримував випробовування тривожного, сповненого небезпек часу (А. Содомора). 4. Врода кожної жінки має свій від роду запрограмований ідеальний вік, у якому розкривається найповніше і який може промчати водномить, як у пустельних квітів-ефемерид (О. Забужко). 5. Спасибі за те, що мале людське життя, хоч надією довжу його в віки (В. Стус).  6. У статті якогось соціолога, яку Бойчук недавно прочитав, було написано, що мешканець великого сучасного міста протягом дня бачить тисячі, тисячі облич (С. Журахович). 7. Чому посеред білого дня не спала в півтемному дуплі, очікуючи на ніч, щоб летіти на полювання, щоб безшумно пронизувати морок лісового повітря, вміло лавіруючи між гілля й зрідка покрикуючи з моторошною жалібністю? (Є. Гуцало). 8. Оте наполохане барвисте клоччя, зване совою вухатою, бо мало на голові химерні вушка, перелетіло в сонячному просторі поміж деревами й зникло в зеленому хмаровинні хвої, яке творило кілька змучених в одному гурті старих і високих сосон (Є. Гуцало). 9. Здавалось, що білка й не торкається тих гілок та сучків, що її розпластане в польоті тіло лише струменить, як може струменіти меткий огонь (Є. Гуцало). 10. Якби я знав, де ти живеш, дивився б крізь вікно знадвору, як ти виходиш із одеж і входиш в мрію снів прозору (Д. Павличко).
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Питання:
1. Мовознавчі погляди на статус безсполучникових конструкцій в системі складних речень.
2. Формально-синтаксична та структурно-семантична організація безсполучникового речення:
А) особливості звʼязку предикативних частин: типи інтонацій у безсполучниковому реченні, синонімія безсполучникових речень з іншими типами синтаксичних конструкцій;
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